Настоящая любовь / True Romance (1993)
Эпизод встречи Клэренса с Дрекселом в пяти вариантах перевода.
Хронометраж: 00:25:29 – 00:32:21

	
	Twister
	Пятый канал
	Гланц, Королёва
	Андрей Гаврилов
	Михаил Чадов

	Marty
	Что тебе?
	Что надо?
	Чё надо?
	Тебе что-то нужно?
	Чего тебе?

	Clarence
	Ты Дрексел?
	Ты Дрексел?
	Ты Дрексел?
	Да. Ты Дрекслер?
	Привет. Ты Дрексел?

	Marty
	Нет, я Марти.
	Нет, я Марвин.
	Нет, я Марти.
	Нет, я Марти.
	Нет, чувак. Я Марти.

	Clarence
	Мне надо поговорить с Дрекселом.
	Я хочу поговорить с Дрекселом.
	Мне надо поговорить с Дрекселом.
	Мне нужно поговорить с Дрекслером.
	Мне нужно поговорить с Дрекселом.

	Marty
	Про что ты с ним говорить собрался?
	И о чём ты хочешь с ним поговорить?
	О чём, мать твою?
	О чём ты с ним хочешь говорить, а?
	О чём, блядь, ты хочешь поговорить с ним?

	Clarence
	Про Алабаму.
	Я хочу поговорить об Алабаме.
	Это насчет Алабамы.
	О Алабаме.
	Об Алабаме.

	Marty
	(Дрекселу) Он хочет поговорить про Алабаму.
	(Дрекселу) Он пришел поговорить насчёт Алабамы.
	(Дрекселу) Этот чувак насчёт Алабамы.
	(Дрекселу) Он спрашивает про Алабаму.
	(Дрекселу) Он спрашивает про Алабаму.

	Drexl
	Где эта паршивая сучка?
	И где прячется эта сука?
	Где эта грязная сучка?
	Это что еще за сука?
	Где, ебать, эта сука?

	Clarence
	Она со мной.
	Она у меня.
	Со мной.
	Она у меня.
	Она со мной.

	Drexl
	А ты кто такой?
	А ты кто такой?
	А ты что за хрен?
	А ты кто?
	А ты чё за хуй?

	Clarence
	Я её муж.
	Я её муж.
	Я её муж.
	Я её муж.
	Я её муж.

	Drexl
	Значит мы почти родственники. Садись, мальчик. Съешь яичницу, выпей коктейля, у нас тут всего полно.
	Так мы с тобой почти как родственники. Присаживайся. Чего хочешь? Кофе, душевную музыку? Для дорогого гостя ничего не жалко.
	Значит мы почти родственники. Садись, малыш. Угощайся яичным рулетом. Ещё есть коктейли на любой вкус.
	Значит, мы с тобой почти родственники. Садись, парень. Хочешь – перекуси.
	Ну, тогда вы практически родственники. Присаживайся, парень. Съешь блинчик с овощами. У нас тут всё что хочешь. От «подглядывающего Джоэла» до хер знает чего.

	Clarence
	Нет, спасибо.
	Спасибо, не надо.
	Нет, спасибо.
	Нет, спасибо.
	Нет, спасибо.

	Drexl
	Нет, спасибо. Как это понимать? Тебе так страшно, что ты и жрать не можешь? Смотри. Мы сидим здесь, мы готовы к разговору. Но ты уже облажался. Ты не знаешь меня и боишься. Но я хорошо знаю твою белую задницу. Если я предлагаю сесть и пожрать со мной, и ты говоришь – давай, я не против – я делаю вывод, что ты сильный парень. И кто знает: может, так оно и есть. Может он такой плохой парень, что ему всё равно. Он может просто сесть, и посмотреть мой паршивый телик. Понимаешь? Это так? Но ты даже не сел. А по телику показывают бабу с голой грудью. Но ты... Ты туда не смотришь, ты только на меня пялишься. Да, я красивый. Но не такой красивый, как её сиськи. (Клэренс толкает лампу). Агрессивный мальчик попался!
	Спасибо, не надо? Как это понимать? Ты меня боишься? А зря. Мы с тобой посидим, я готов все обсудить. По-моему, ты крепко в штаны наложил, да? Ты уже представился мне, а я еще загадка для тебя. А я ведь все знаю про тебя. У тебя был день рождения, ты пошел в этот занюханный кинотеатр на кунфу, а твой босс решил сделать тебе подарочек через меня, а я такой добрый, что согласился. Ну, да ладно. Посиди, посмотри телевизор. Успокойся, посмотри. Что не садишься? Между прочим, прямой эфир. Как тебе девочка? Присоединиться не желаешь? Брезгуешь? А мной не побрезгуешь? Я знаю, что я красавчик. Правда, не такой красавчик, как ты. (Клэренс толкает лампу). Какие злые у тебя глазки!
	Нет, спасибо? Это как понимать? Тебе так страшно, что жрать не можешь? Мы, понимаешь, готовы все обсудить, а ты уже облажался. Ты меня не знаешь и боишься. Но я знаю таких, как ты. Как облупленных. Если я предлагаю сесть, пожрать со мной, ты говоришь – окей, базара нет – значит, ты крутой. Может так и есть? Может он такой крутой, что ему на все насрать. Он может запросто присесть, и смотреть мой долбаный телик.  Понимаешь? Но ты даже не присел. А по телику показывают бабу с голыми сиськами. Но ты туда не смотришь. Ты на меня пялишься. Да, я красавчик. Но не такой красивый, как её сиськи. (Клэренс толкает лампу). Злой парнишка!
	Нет, спасибо? По-моему, ты просто боишься. Ну, давай сядем, начнём переговоры. И ты в штаны наложишь. А? Я знаю, откуда ты взялся. Ну что, не хочешь перекусить, а? Мать, ублюдок, он так свалился, будто у него никаких забот в мире нет. Может быть, и нет. Может быть ты такой крутой парень, что ты ни хрена не боишься. Поди, посмотри телевизор. Ты даже не сел ещё. А телевизор видишь – там такая баба по телевизору с сиськами. Ты даже боишься посмотреть. Я знаю, я красивый. Но я не так красив, как та баба с сиськами. (Клэренс толкает лампу). 
	Нет, спасибо? Что это значит? Я думаю, ты напуган, чтобы есть. Видишь? Мы сидим здесь, готовы к переговорам. А ты уже обделался. Я еще не разгадал тебя. Но я точно знаю, что из себя представляет твоя белая задница. Смотри. Я спрашиваю, не хочешь ли ты пообедать, и ты хватаешь блинчик с овощами и начинаешь его хавать. Я говорю себе: этот говнюк ведёт себя так, как будто ему все пофигу. И кто знает, какой он на самом деле? Может он такой не ебаться злобный, может он такой не ебаться злобный, что его вообще ничего не волнует. Он просто садится и зырит мой телебан. Понимаешь? А ты даже еще не сел. Там в телеке, сколько ты здесь находишься, кажут тёлку с голыми сиськами, а ты даже не соизволил заценить. Пялишься только на меня. Я знаю, что я симпатичный. Но я не так симпатичен, как пара сисек. (Клэренс толкает лампу). Какой агрессивный ребенок!

	Clarence
	Я не ем, потому что не голоден. Я не сажусь, потому что могу постоять. А фильм не смотрю, потому что видел его семь лет назад. Он называется «Сутенёр». Макс Джулиан, Кэрол Спид и Ричард Прайер. Я тебя не боюсь, просто ты мне не нравишься. Это деньги за вещи Алабамы, а сама она переезжает в место поприятнее. Разговаривать больше не о чём. Вместо разговора я даю деньги, а он стоит ровно столько, и ни центом больше.
	Садиться за стол я с тобой не собираюсь. Мне неинтересно. Таких красавчиков полно в кино. Я их вдоволь насмотрелся. Я тебя не боюсь, просто ты мне не нравишься. Я согласен на откуп. Мы уедем, ты нас не ищешь, не преследуешь, я хочу спокойно жить. Но моё спокойствие дорого стоит. Десять тысяч. Торг исключён.
	Я не ем, потому что не голоден. И не сажусь, потому что могу пешком постоять. Фильм не смотрю, потому что видел его семь лет назад. Называется «Сутенёр». Макс Джулиан, Кэрол Спид и Ричард Праер. А тебя я не боюсь, просто ты мне не нравишься. Вот деньги за вещи Алабамы, а сама она переезжает туда, где поприятнее. Базарить тут больше не о чём. Вместо этого я даю деньги. Ровно столько, и не центом больше.
	Я не ем, потому что я не голоден. Я не сажусь, потому что я все это уже видел семь лет назад. Мак Джулиан, Ричард Праер. Я не боюсь, я просто ни... ты мне не нравишься. Это деньги за Алабаму. Я не собираюсь спорить, не люблю торговаться. Она моя теперь, а моё стоит именно то, что там в конверте, и ни центом больше.
	Я не ем, потому что я не голоден. Я не сажусь, потому что не собираюсь оставаться здесь. Я не смотрю фильм, потому что я уже видел его семь лет назад. Фильм называется «Сутенёр». Макс Джулиан, Пэрол Спид и Ричард Праер. И я тебя не боюсь, просто ты мне не нравишься. В конверте – откупные, Алабама переезжает в более приятное место. Не будет никаких переговоров – не люблю торговаться. В конверте – плата за моё душевное спокойствие. Именно столько стоит моё душевное спокойствие, и ни центом больше.

	Drexl
	Там пусто. Марти, ты знаешь, кто к нам пришёл? К нам пришёл клоун. Посмеёмся? Смотри внимательно, клоун. Это всё не нужно. Мне не нужна твоя Алабама. Я просто хотел помочь ей. (Дрексел бросается на Клэренса, Дрексел, Клэренс и Марти дерутся) Вот что бывает, если кто-то трахает мне мозги! Что, нравится тебе представление? Вот сучонок! У тебя совсем нет головы на плечах. Ты думал, сегодня день белых? Кажется, сегодня не день белых.
	Пусто. Марвин, ты знаешь, кто к нам пожаловал? Сам Чарльз Бронсон. Мистер герой. А знаешь что, Чарли? Так и быть. Я дам тебе твои десять тысяч. Я же как родной папочка этим девочкам. Всегда рад помочь им в этой жизни. (Дрексел бросается на Клэренса, Дрексел, Клэренс и Марти дерутся) Ах ты, сука, что ты наделал! Мои аквариумы! Ну, ублюдок! Я тебя сейчас размажу. Он думал, раз он белый, то может всё. Сегодня что – день только для белых?
	Пусто. Марти, а знаешь, кто к нам пришёл? Это же Чарли Бронсон, мать его! Мистер великолепный. Слушай сюда, клоун. Всё это мне не нужно, и не нужна твоя Алабама. Я только хотел помочь бедняжке. (Дрексел бросается на Клэренса, Дрексел, Клэренс и Марти дерутся) Вернись, ублюдок! Вот что бывает, когда кто-то трахает мне мозги! Белый ублюдок! Решил меня отчитывать при пацанах? Придурок чёртов, совсем спятил! Думал, сегодня день для белых? Сегодня же не день для белых?
	Пусто. Марти, ты знаешь, кто к нам пришёл? Просто Чарли Бронсон какой-то! Мистер Маджестик. Посмотри на себя, Чарли. На кой хрен всё это говно? Зачем мне Алабама? Я просто хотел помочь ей. (Дрексел бросается на Клэренса, Дрексел, Клэренс и Марти дерутся) Ко мне решил лезть, да? Беленький! Явился сюда и ко мне решил полезть, да? Ты меня с ума сводишь! Посмотри, Марти, на этого беленького. Видишь? Он уже не беленький.
	Он пустой. Марти, знаешь, кто у нас тут? Чарли, ебать его, Бронсон! Мистер Маджестик. Слушай сюда, Чарли. Нет необходимости в этой херне. Я не собирался удерживать Алабаму. Я просто пытался помочь девочке. (Дрексел бросается на Клэренса, Дрексел, Клэренс и Марти дерутся) Иди сюда! Вот что бывает с теми, кто пытается наебать меня. Сейчас ты, бля, узнаешь, на какие причуды я способен! Блин! Пидарас! Я твою жопу на лоскуты порву! Ты должно быть решил, что сегодня день белых мальчиков. Сегодня ведь не день белых мальчиков, а?

	Marty
	Нет, парень, сегодня не день белых.
	Нет, обычный день.
	Нет, братан, никаких белых.
	(Без перевода)
	Нет, чувак, сегодня не день белых мальчиков.

	Drexl
	Зря, дурак, ты это затеял. (Достает водительские права Клэренса) Надо же! Смотри, что у нас тут. Шлюшка Клэренс. У тебя нигерское имя. Теперь я знаю, где ты живёшь. Сто шестидесятая улица, сорок девять, два нуля, квартира сорок восемь. И я даю миллион баксов, что Алабама живёт там же. Марти! Садись в машину, поезжай к ней, и привези сюда эту шлюху. Не хочу, чтобы наш красавчик скучал.
	Он надолго запомнит этот день. (Достает водительские права Клэренса) Так. Посмотрим, что это за герой. Клэренс Ворли? Имя как фамилия почти как у ниггера. Теперь я знаю, где ты живёшь, умник. Улица сто сорок девятая, дом сто шестьдесят три, квартира сорок восемь. Я деньги буду грести лопатой с такой красивой сучкой, как твоя актриса. Марвин! Возьми машину, сгоняй по этому адресу, привези девочку домой. А я попробую развлечь её милого дружка.
	Что, облажался, да? (Достает водительские права Клэренса) Так, так. Смотри, что у нас тут. Кларенс Шлюхли! Нигерское имя. Теперь я знаю, где ты живёшь. Сто шестидесятая улица, дом сорок девять два нуля, квартира сорок восемь. Спорю на миллион баксов, что Алабама сейчас там. Марти! Садись в машину, поезжай туда, и привези эту тупую шлюху. А я пока не дам нашему красавчику скучать.
	Чёрт. Больше он ко мне не полезет никогда. (Достает водительские права Клэренса) Надо же! Посмотри, кто к нам пришёл. Клэренс Ворли? Почти черномазая фамилия. Теперь я знаю, где ты живёшь. Номер четыре, девять, ноль-ноль по сиксти-стрит. И я получу за Алабаму миллион долларов, она будет главной актрисой. Марти, давай, пойди, поезжай за ней, привези её сюда. А возлюбленный у нас здесь пока побудет.
	Блин, чувак, ты опять облажался. (Достает водительские права Клэренса) Так, так, так. Посмотрим, что тут у нас. Клэренс Уорли. У тебя нигерская фамилия. Я знаю, где ты живёшь. Четыре, девять, ноль-ноль, сто шестидесятая улица, квартира сорок восемь. И ставлю миллион долларов, что Алабама живёт по этому же адресу. Марти. Возьми машину, сгоняй за ней, верни эту дуру. Я пока развлеку любовничка.

	Marty
	(Без перевода)
	(Без перевода)
	Роксана, где моя куртка? Роксана!
	(Без перевода)
	Роксана, где моя куртка? Эй, Роксана!

	Drexl
	Марти! Чего ты орёшь?
	Марвин? В чём дело?
	Марти! Чего ты там орёшь?
	Эй, Марти!
	Эй, Марти! Какого хуя ты делаешь?

	Marty
	Где моя куртка?
	Не могу найти куртку!
	Куртку не могу найти.
	(Без перевода)
	Я не могу найти свою куртку.

	Drexl
	Посмотри в корзине.
	Ну и чёрт с ней!
	В корзине посмотри.
	(Без перевода)
	Посмотри в корзине, ёб твою мать!

	Clarence
	(Клэренс достаёт пистолет и стреляет в Дрексела, затем стреляет в Марти, затем кричит проститутке)  Ты! Возьми сумку и сложи туда вещи Алабамы! Быстрее, мне нужна сумка с вещами Алабамы! Я только что спас твою жизнь от скотов! (Дрекселу) Открой глаза! Открой глаза, сказал! Ты думал, так всё хорошо вышло? (Стреляет в Дрексела) Получи! Получи, подонок! (Проститутке) Так и лежи!
	(Клэренс достаёт пистолет и стреляет в Дрексела, затем стреляет в Марти, затем кричит проститутке)  Эй, ты! Найди чемодан с вещами Алабамы! Шевелись, сука! Пристрелю, если не принесёшь, поняла? (Дрекселу) Открой глаза! Я сказал – открой глаза! Ты хотел поразвлечься со мной? Получай, сука, получай! (Стреляет в Дрексела) Кусок дерьма! (Проститутке) Прочь с дороги!
	(Клэренс достаёт пистолет и стреляет в Дрексела, затем стреляет в Марти, затем кричит проститутке) Эй, ты! Бери сумку и клади туда вещи Алабамы! Хочешь пулю? Собирай её вещи в сумку! Я только что спас тебе жизнь от этих ублюдков! (Дрекселу) Открой глаза. Открой глаза, я сказал! Ты думал, всё сойдёт с рук? (Стреляет в Дрексела) Получи, ублюдок! Получи, мать твою! (Проститутке) И никому не двигаться!
	(Клэренс достаёт пистолет и стреляет в Дрексела, затем стреляет в Марти, затем кричит проститутке) А ну собери все вещи Алабамы, быстро! Быстро дай мне чемодан Алабамы, немедленно! (Дрекселу) Открой глаза. Глаза открой, мать твою! Думаешь, смешно, да? (Стреляет в Дрексела) Нравится тебе?! Иди ты к такой-то матери, дерьмо собачье! (Проститутке) Никому не двигаться!
	(Клэренс достаёт пистолет и стреляет в Дрексела, затем стреляет в Марти, затем кричит проститутке) Ты! Возьми чемодан, и сложи в него вещи Алабамы! Хочешь пулю схлопотать?! Живо схватила чемодан и сложила туда вещи Алабамы! Я только что оказал самую охуенную услугу в твоей жизни! (Дрекселу) Открой глаза! Я сказал – открой свои ёбаные глаза! Ты думал, как всё пиздато получилось?! (Стреляет в Дрексела) Хуй тебе! Хуй тебе, кусок ты говна! (Проститутке) Не двигаться, блядь!


Эпизод «допроса» отца Клэренса в пяти вариантах перевода.
Хронометраж: 00:47:50 – 00:58:18
	
	Twister
	Пятый канал
	Гланц, Королёва
	Андрей Гаврилов
	Михаил Чадов

	Coccotti
	Фрэнки, скажи Люка, чтобы он вышел на улицу и сделал сам знаешь что 
(пауза). Вы знаете, кто я, мистер Ворли?
	Фрэнки, пусть Люка займется собачкой (пауза). Вы знаете, кто я такой, мистер Ворли?
	Фрэнки, скажи Луке, пусть выйдет на улицу и сделает сам знаешь что (пауза). Вы знаете, кто я, мистер Ворли?
	Скажи ему, чтобы он вышел на улицу, и посмотрел там, что к чему (пауза). Мистер Ворли, вы знаете, кто я?
	Фрэнки, скажи, чтобы Люка вышел на улицу, и сделал сам знаешь что (пауза). Вы знаете, кто я, мистер Ворли?

	Worley
	Сдаюсь. Кто вы?
	Сдаюсь. А кто вы?
	Сдаюсь. И кто же?
	Сдаюсь. Кто вы?
	Сдаюсь. Кто вы?

	Coccotti
	Я антихрист. И вы застали меня в мстительном настроении. Расскажете потом ангелам, что такой концентрации зла, как в глазах человека, убившего вас, вы не видели нигде. Меня зовут Винсент Кокотти. Я советник господина Блу Лу Бойла. Ваш сын обокрал его. Говоря, вы были полицейским, значит, вы слышали обо мне. Я прав?
	Я антихрист. Специализируюсь на вендетте и других делах. Вы не задумывались над тем, что ни одно зло в мире не имеет столь яркого воплощения, как отблеск смерти в глазах человека, готового вас убить? Меня зовут Винченцо Кокотти.  Я работаю советником у мистера Голубого Мальчика Лу – человека, которого ограбил ваш сынок. Вы были полицейским, про нас должны были слышать, я прав?
	Антихрист.  И вы застали меня в мстительном настроении. Расскажете ангелам, что такой концентрации зла, как в глазах человека, убившего вас, вы не видели никогда. Меня зовут Винсент Кокотти, адвокат господина Блю Лу Бойла. Ваш сын обокрал его. Говорят, вы бывший коп, так что наверняка слышали обо мне. Я прав?
	Антихрист. У меня сейчас настроение вендетты. Вы ангелу на небесах скажете, что никогда, никогда в жизни не видели такого злобного человека, как человека, который убил вас.  Меня зовут Винсент Кокотти, я советник мистера Блу Лу Бойла. Советник человека, которого ограбил, обокрал ваш сын. Вы работали в полиции, так что, наверное, вы про нас раньше слышали. 
	Я антихрист. Вы застали меня в настроении вендетты. Расскажете ангелам на небесах, что никогда в жизни не видели такого воплощения зла, как вы увидели в лице человека, убившего вас. Меня зовут Винсент Кокотти. Я советник мистера Блу Лу Бойла – это человек, которого обокрал ваш сын. Я знаю, что когда-то вы были полицейским, поэтому могу предположить, что вы уже слышали о нас. Я прав?

	Worley
	Я слышал о Блу Лу Бойле.
	Я слышал про Мальчика Лу.
	Я слышал о Блю Лу Бойле.
	Я слышал про Блу Лу Бойла.
	Я слышал о Блу Лу Бойле.

	Coccotti
	Я рад. Это должно прояснить для вас вопросы о том, насколько сильно вы влипли. Придется устроить маленький блиц-опрос. И чтобы мероприятие не затянулось, пожалуйста, говорите правду. Хотите «Честерфилд»?
	Прекрасно. Это означает, что вы уже нашли ответы на многие вопросы, которые мучили вас по поводу моего визита. Но мы попробуем вместе с вами уточнить некоторые вопросы. Я прошу вас, во избежание недоразумений, давать только правдивые ответы. Хотите «Честерфилд»?
	Отлично. Значит, понимаете, насколько сильно влипли. Придется устроить маленькую викторину. Чтобы мероприятие не затянулось, говорите правду. Будете «Честерфилд»?
	Я рад. Надеюсь, теперь вы не будете задавать всякие хреновые вопросы обо мне. Итак, вопросы и ответы. Только, пожалуйста, ладно, без глупостей. Говорите сразу правду. Хотите «Честерфильд»?
	Я рад. Надеюсь, это проясняет вопрос, который вы себе задаете, насколько все херово. Устроим небольшое интервью, и чтобы не затягивать нашу беседу, пожалуйста, отвечайте честно. Хотите «Честерфильд»?

	Worley
	Нет.
	Нет.
	Нет.
	Нет.
	Нет.

	Coccotti
	У меня тоже есть сын. Примерно того же возраста. Представляю, как вам, наверное, тяжело. Но Клэренс и его потаскуха сами напросились, поверьте. Я умоляю вас встать на нашу сторону. Вы можете с полным основанием утешиться тем, что у вас нет выбора.
	У меня тоже есть сын. Примерно такого же возраста. Я могу представить, как больно вам все это слышать. Но Клэренс и эта его красотка сами во всем виноваты. И я умоляю: не сделайте им еще хуже. У вас есть повод для оправдания: у вас просто не было выбора.
	У меня тоже есть сын. Примерно того же возраста, что и ваш парень. Представляю, как вам сейчас нелегко. Но Кларенс и его шлюшка сами напросились, поверьте. И умоляю встать на нашу сторону. Кстати, можете утешиться тем, что выбора, в общем-то, нет.
	У меня есть сын. Я понимаю, насколько больно вам сейчас, наверное. Но Кларенс и эта его девка, сука – они сами виноваты. Так что умоляю вас – не нужно тонуть вместе с ними. Вас всегда может утешать мысль, что у вас не было выбора. 
	У меня тоже есть сын. Примерно того же возраста, что и ваш. Могу представить, как это болезненно для вас. Но Клэренс со своей сукой – они сами все это навлекли на себя. Я умоляю вас: не ходите по этой дороге. В крайнем случае вы могли бы утешить себя тем, что у вас не было выбора.

	Worley
	Я бы с удовольствием помог вам, но я не видел Клэренса. 
	Я бы с удовольствием помог вам, но я давно не видел Клэренса.
	С удовольствием помог бы, но Кларенса я не видел.
	Я бы с удовольствием вам помог, если б мог, но я не видел Кларенса.
	Послушайте, я бы с удовольствием помог вам, но я не видел Клэренса.

	Coccotti
	А это видите? (бьет) Неприятно, правда, когда разбивают нос. Очень больно. Боль простреливает в мозг, глаза слезятся. Совсем невесело. Но лучше ничего я вам предложить не могу. Наоборот: дальше – хуже. Мы говорили с соседями. Они видели «Кадиллак». Розовый «Кадиллак». «Кадиллак» вашего сына. Он был припаркован перед вашим домом. Мистер Ворли, вы встречались с сыном?
	Видишь это? (бьет) Понравилось? Прямой удар в нос. Самый мерзопакостный удар. Мозги набекрень, от резкой острой боли на глаза наворачиваются слезы. Но это мелочи по сравнению с тем, что тебя ждет, если я этого пожелаю, если ты будешь по-прежнему врать. Мы переговорили с твоими соседями. Они видели «Кадиллак». Фиолетовый «Кадиллак». У твоего Клэренса фиолетовый «Кадиллак». И вчера этот «Кадиллак» стоял у твоего домика.  Мистер Ворли, вы встречались со своим сыном?
	Это видите? (бьет) Неприятно, да, когда разбивают нос? Очень больно. Дикая боль прошивает мозг, из глаз слезы. Совсем невесело. Но ничего лучше предложить не могу. Наоборот, есть вариант похуже. Мы говорили с соседями. Они видели «Кадиллак».  Розовый «Кадиллак». «Кадиллак» вашего сына Кларенса. Он был припаркован перед вашим домом вчера. Мистер Ворли, вы виделись с сыном?
	Видите это? (бьет) Больно, правда? Прямо в нос. Такой удар. Боль сразу, слезы в глазах. Я могу вам предложить то, что этого больше не будет, если вы будете говорить правду. Мы говорили с вашими соседями. Они видели «Кадиллак», розовый «Кадиллак», розовый «Кадиллак» Кларенса, который вчера стоял возле вашего дома. Мистер Ворли, вы видели вашего сына?
	А вот это видите? (бьет) Дикая боль, правда? Получаешь удар в нос – полный пиздец. Боль пронзает твой мозг, глаза слезятся. Ничего приятного. Но у меня есть предложение – говорить правду, и это больше не повторится. Мы говорили с вашими соседями. Они видели «Кадиллак», пурпурный «Кадиллак», пурпурный «Кадиллак» Клэренса, который стоял вчера перед вашим трейлером. Мистер Ворли, вы видели своего сына?

	Worley
	Да, встречался. 
	Да, встречался.
	Да. Было дело.
	Видел.
	Я видел его.

	Coccotti
	Не знаю, что он вам сказал, а что нет, поэтому для полноты картины я сам вам все расскажу. Сутенер той дуры, с которой он связался, является моим компаньоном. Он работает на меня, выполняет функции курьера. Наверное, эта шлюшка пронюхала, что у нас большое дело, потому что ваш ковбой со своей девкой пришли и открыли там стрельбу, и не прекращали ее, пока не убедились, что все, кто там был, мертвы.
	Я очень сомневаюсь, что он все вам рассказал о своих подвигах. Поэтому позвольте несколько просветить вас . У этой шлюхи, с которой связался ваш сын, был сутенер. Он работал на меня. Помимо сутенерства, он выполнял наши поручения, в частности, он был нашим курьером. Вполне очевидно, что этой шлюхе стало как-то известно о его делах, и она решила сделать на этом деньги. И ваш сын-ковбой – это комплимент – врывается в бар с пистолетом в руке, и начинает палить , пока не завалил весь бар трупами.
	Не знаю, в чем он вам признался, а в чем нет, поэтому для полноты картины я сам все расскажу. Сутенер той дуры, с которой он связался, является моим компаньоном. Он работает на меня, выполняет функции курьера. Наверное, шлюшка пронюхала, что мы готовим крупное дело, потому что вскоре явился ваш ковбой и устроил бойню. Жал на курок, пока не убедился, что перебил всех.
	Я не знаю, сколько он вам рассказал, так что если вы не знаете, я могу вас просветить. Эта шлюха, с которой связался ваш сын, ее сутенер – мой сотрудник, он работает на меня как курьер иногда. Однако эта грязная шлюха узнала, что мы проворачиваем дела иногда, и послала туда вашего сынка-ковбоя. Он ворвался туда, перестрелял там всех...
	Не знаю, сколько и что он вам рассказал, поэтому, на случай, если вы не знаете, позвольте мне вас просветить. Сутенер той шлюхи, с которой спутался ваш сын – мой партнер. Кроме всего прочего он работает на меня как курьер. Ну, видимо, эта грязная шлюшка узнала, что мы собирались провернуть одно дело, потому что ваш сын, этот ковбой, и его подруга, ворвались в комнату, и всех перестреляли.

	Worley
	О чем вы говорите?
	О чем вы?
	О чем вы говорите?
	О чем вы говорите?
	О чем вы говорите?

	Coccotti
	О массовом убийстве. Они украли мои наркотики. Целый чемодан. И им бы ничего не было, но ваш сын, будучи идиотом, оставил свои водительские права в руке у мертвеца.
	Я о резне, которую устроил ваш сын. И о наркотиках, которые они украли. Нет нужды говорить, как я зол на них. Мы бы их вычислили, но ваш сын, дилетант, оставил свои права в руках убитого им человека.
	О бойне. А еще они украли мои наркотики. Целый чемодан. И улизнули бы без проблем, если бы ваш придурошный сынок не оставил водительские права в руке у мертвеца.
	Я говорю про резню. Про похищение наркотиков. Все было бы хорошо, он бы остался чистым, но ваш сын – кретин! – оставил водительские права свои в руке у убитого.
	Я говорю о бойне. Они украли мои наркотики, и удрали оттуда. Им бы все сошло с рук, но ваш сын – долбоёб! – оставил свои водительские права в руке убитого.

	Worley
	Знаете, я вам не верю.
	Знаете, я вам не верю.
	Знаете, я вам не верю.
	Я не верю вам.
	Знаете, я не верю вам.

	Coccotti
	Это не имеет значения. Главное, чтобы я поверил вам. Куда они уехали?
	А вот это меня не волнует. Главное – поверю ли я тебе. Куда они поехали?
	А это неважно. Главное, чтобы я поверил вам. Куда они поехали?
	Это не имеет значения. Это не имеет никакого значения. Главное, что я верю вам. Куда они поехали?
	Это не имеет значения. А вот то что я вам верю, имеет действительно охуенное значение. Куда они поехали?

	Worley
	В свадебное путешествие.
	Они поехали в свадебное путешествие.
	В свадебное путешествие.
	В медовый месяц.
	В свадебное путешествие.

	Coccotti
	Я сержусь, когда мне приходится повторять дважды. Куда они уехали?
	Я не люблю, когда меня заставляют повторять один и тот же вопрос.  Куда они поехали?
	Я не люблю, когда приходится повторять вопрос дважды. Куда они уехали?
	Я не люблю задавать одни и те же вопросы дважды. Куда они поехали?
	Меня очень раздражает, когда приходится повторять один и тот же вопрос дважды. Куда они поехали?

	Worley
	Они мне не сказали. Подождите, дайте мне договорить. Я три года не видел Клэренса. Вчера он появился с молодой девушкой, и сообщил, что они поженились. Он попросил у меня денег на их медовый месяц, и я ему одолжил 500 долларов. Я не мог ему отказать. Я выписал ему чек. Утром мы позавтракали, и больше я его не видел. Клянусь богом! Они не сказали мне, куда они собираются. Да я, собственно, и не спрашивал.
	Он мне не сказал. Подождите, дайте объяснить. Я не видел Клэренса целых три года. Вчера он появился у меня с девушкой, и заявил, что они недавно поженились. Он попросил у меня немного денег в долг, точнее, 500 долларов. Я не мог не помочь, родной сын, как-никак. Я отдал ему денег, а потом мы поехали вместе позавтракать в кафе, и больше я его не видел, видит Бог! Они ни слова не сказали, куда едут. А я не спрашивал.
	Они не сказали. Подождите, дайте договорить. Я три года не видел Кларенса. Вчера он появился с девушкой, и сообщил, что они поженились. Он попросил у меня денег на поездку, на медовый месяц. Я одолжил ему 500 долларов, не смог отказать. Выписал ему чек. Утром мы позавтракали, и больше я его не видел. Клянусь Богом! Они не сказали, куда именно они собираются. Да я и не спрашивал. 
	Они мне не сказали. Погодите минутку, послушайте. Я не видел Кларенса три года. Он вчера приехал с девкой, говорит, что женился, попросил... ну, денег немного, чтобы ухать в медовый месяц. Спросил, могу ли я дать ему 500 долларов. Я хотел ему помочь, я ему выписал чек. Мы утром позавтракали, и больше я его не видел. И да поможет мне Бог! Они не говорили мне, куда они едут. А мне в голову не пришло спрашивать.
	Они мне не сказали. Погодите, послушайте. Я не видел Клэренса три года. Он заявился вчера с молодой девушкой, сказал, что женился, попросил немного денег , чтобы поехать в свадебное путешествие. Спросил, не могу ли я одолжить ему 500 долларов. Я хотел помочь, поэтому выписал ему чек. Мы сходили позавтракать утром, и это был последний раз, когда я видел его, ей Богу! Они и не думали говорить мне, куда собираются. У меня и в мыслях не было спрашивать.

	Coccotti
	(Молча кивает, и Ворли режут руку)
	(Молча кивает, и Ворли режут руку)
	(Молча кивает, и Ворли режут руку)
	(Молча кивает, и Ворли режут руку)
	(Молча кивает, и Ворли режут руку)

	Worley
	Нет!
	(Без перевода)
	Нет!
	(Без перевода)
	Нет!

	Luca
	Дон Винченцо. Там ничего нет.
	(Без перевода)
	Дон Винченцо.
	(Без перевода)
	Дон Винченцо. Там ничего нет.

	Coccotti
	Это плохо (садится). Знаете, сицилийцы умеют врать. Они врут бесподобно. Я сицилиец. Мой отец был чемпионом в тяжелом весе по вранью. Я усвоил язык телодвижений. Когда мужчина лжет, его могут выдать 17 жестов, 17 движений. У женщины их 20, у мужчины 17. Если вы их знаете так, как знаете свое лицо, у вас есть лучший детектор лжи в мире. У меня такое ощущение, что мы играем в прятки. Вы думаете, что спрятались, но вас отлично видно. Мне очевидно, что вы знаете, где они. Так что скажите мне об этом, пока я не нанес вам непоправимого ущерба.
	(Без перевода) (садится). Слушай внимательно. Сицилийцы – великие лгуны. Лучшие в мире. Я - сицилиец. Мой отец был чемпионом мира по вранью в тяжелом весе. Пока я жил с ним, я изучил язык жестов. Когда человек врет, он сам не замечает, какие жесты он делает, и они выдают его. У мужчин 17 жестов, у женщин – 20. Тот, кто знает эту систему жестов, способен раскусить любого лжеца, и не надо никакого детектора лжи. Ты в этом плане очень талантлив, но меня твои таланты не интересуют, ты и так все расскажешь. Я не сомневаюсь, что ты знаешь, где они. Так что говори, пока я совсем не разозлился. У тебя нет выбора.
	(Без перевода) (садится). Сицилийцы умеют врать. Лучше всех в мире. Я – сицилиец. Мой отец был чемпион по вранью в тяжелом весе. Кроме того, я владею языком телодвижений. Когда мужчина лжет, его могут выдать 17 жестов, 17 движений. У женщины их 20, у мужчины 17. Если вы помните их, как свое собственное лицо, у вас с собой всегда лучший на свете детектор лжи. У меня такое ощущение, будто мы играем в прятки. Вы думаете, что спрятались, но вас отлично видно. Я прекрасно знаю, что вы в курсе, где они. Так что лучше скажите, пока я не нанес вам серьезных травм.
	(Без перевода) (садится). Мы на Сицилии врем лучше всех. Я – сицилиец. Мой отец, можно сказать, был чемпионом по вранью среди сицилийцев. Я выучил пантомиму. Когда человек лжет, он может себя выдать семнадцатью способами. Ну, женщины двадцатью способами, мужики – семнадцатью. Если знать эти способы, всегда можно сказать, что детектор лжи даже и не нужен. Здесь главное талант проявить себя, а у вас никакого таланта такого нет. Я знаю – вы знаете, где они. Так что лучше скажите мне, пока я не сделал ничего такого, без чего вам дальше уже нельзя будет жить.
	Это плохо (садится). Знаете, сицилийцы – отличные лжецы. Лучшие в мире. Я – сицилиец. Мой отец был чемпионом мира в тяжелом весе по вранью. Взрослея рядом с ним, я выучил язык телодвижений. Существует 17 движений, которыми мужчина может выдать себя, когда он врет. У мужчины 17 жестов, у женщины 20, у мужчины 17. Но если ты знаешь их, как свои пять пальцев, с тобой не сравнится никакой детектор лжи. И то, что мы здесь устроили – это всего лишь небольшая игра в «покажи и расскажи». Вы мне не хотите ничего показывать, но вы все мне выбалтываете. Я знаю, что вы в курсе, где они.  Так что скажите прежде, чем я нанесу непоправимый вред вашему здоровью.

	Worley
	Можно, теперь я угощусь «Честерфилдом»?
	Можно «Честерфилд»?
	А вот теперь я бы угостился «Честерфилдом».
	Теперь я могу попросить «Честерфильд»?
	Теперь могу я попросить «Честерфильд»?

	Coccotti
	Конечно.
	Конечно.
	Прошу.
	Конечно.
	Конечно.

	Worley
	Зажигалки нет? Хотя нет, у меня есть, не волнуйтесь (закуривает). Вы сицилиец?
	У вас есть спички? Нет, не беспокойтесь, я вспомнил, у меня зажигалка (закуривает). Так вы, значит, сицилиец?
	Зажигалки нет? Хотя подождите, у меня своя (закуривает). Вы сицилиец?
	А есть у вас спички? А, нет, нет, нет, не нужно, у меня есть (закуривает) . Вы с Сицилии, да?
	У вас есть спички? Нет, постойте, нет-нет, не нужно, у меня есть (закуривает). Вы сицилиец, да?

	Coccotti
	Сицилиец.
	Да, сицилиец.
	Сицилиец.
	Да.
	Да, сицилиец.

	Worley
	Знаете, я много читаю, особенно про историю. Это поразительная наука. Я не знаю, встречались ли вы с таким фактом, что сицилийцы произошли от ниггеров.
	Знаете, я много читаю. Особенно люблю книжки про историю. Интересные вещи узнаешь из них. Уж не знаю, известен ли вам этот исторический факт, но сицилийцы произошли от негров.
	Знаете, я люблю читать. Особенно историческую литературу. Обалденная наука – история. Не знаю, известен ли вам тот факт, что сицилийцы произошли от ниггеров.
	Знаете, я много читаю. Особенно про то, что было раньше, про историю. Мне это дерьмо все нравится. И вот факт: я не знаю, знаете ли вы его или нет. Сицилийцы происходят от ниггеров.
	Знаете, я много читаю. Особенно про исторические события. Это увлекательная херня. Вот один факт: не знаю, слышали вы или нет... Сицилийцы произошли от черномазых. 

	Coccotti
	Еще раз?
	Что ты сказал?
	Не понял?
	Что?
	Еще раз?

	Worley
	Это факт. В венах сицилийцев течет черная кровь. Если вы мне не верите, можете проверить. Много столетий назад Сицилию завоевали мавры. Мавры – это ниггеры. До этого сицилийцы были похожи на макаронников из северной Италии. У них были светлые волосы и голубые глаза, но потом к вам переехали мавры, и они изменили вашу страну. Они так много трахали сицилийских женщин, что полностью изменили ваши лица. Светлые волосы и голубые глаза – превратились в черные волосы и темную кожу. Разве не удивительно, что по сей день, сотни лет спустя, сицилийцы носят в себе этот нигерский ген. Нет, это исторический факт. Это известно. Общеизвестный факт.
	Исторический факт. Видите ли, у всех сицилийцев по венам течет изначально черная кровь. Если вы не верите мне, давайте вспомним, что случилось с Сицилией много, много сотен лет назад. Тогда Сицилию захватили мавры, а мавры – это те же негры. Сицилия покорилась неграм. Сицилийцы в то время были как выходцы из северной Италии, белокурые и голубоглазые. Но потом… потом пришли мавры, и они полностью изменили Сицилию. Они так долго трахали сицилийских женщин, что кровь сицилийская стала совсем иной. Были светлые волосы, голубые глаза, а сейчас темные волосы и смуглая кожа. И лично меня восхищает одно: сегодня, спустя столько столетий, и все, все сицилийцы ощущают на себе влияние своих предков – ниггеров. Нет, нет-нет, это исторический факт, он зафиксирован. В анналах истории, поверьте мне.
	Нет, это действительно научный факт. Видите ли, в венах сицилийцев течет черная кровь. Если не верите, можете поискать сами. Много столетий назад Сицилию завоевали мавры. Мавры – это ниггеры. До этого сицилийцы были похожи на макаронников из северной Италии. У них были светлые волосы и голубые глаза. Но потом к вам заехали мавры, которые изменили вашу страну. Они так долго трахали сицилийских женщин, что изменилась вся ваша порода. Вместо светлых волос и голубых глаз появились черные жесткие волосы и смуглая кожа. Разве не удивительно, что и по сей день, сотни лет спустя, сицилийцы носят в себе нигерский ген. Нет, это действительно исторический факт. Черным по белому написано.
	Это факт, да. Понимаете, у сицилийцев – черная кровь в сердце. Если вы мне не верите, вы можете проверить: сотни, сотни лет назад, понимаете, мавры завоевали Сицилию. А мавры ведь – ниггеры, черномазые, да? И тогда сицилийцы были ну как обычные итальянцы. У них были голубые глаза, светлые волосы, но потом там появились мавры, и, ну, они изменили всю страну. Они там столько трахались, с сицилийками, что они изменили гены раз и навсегда у них. Вот почему голубые глаза и светлые волосы превратились в черные волосы и темную кожу. Это потрясающе просто, вот я всегда думал. Подумать только, что до сегодняшнего дня , прошло уже сотни лет, а сицилийцы все еще носят в себе этот негритянский ген. Нет, я цитирую. Это исторический факт. Об этом в книгах написано. Это исторический факт.
	Нет, это факт. Понимаете, в сицилийцах течет черная кровь. Если не верите, смотрите сами: сотни и сотни лет, понимаете, мавры завоевали Сицилию. А мавры – черномазые. Понимаете, в те давние времена сицилийцы походили на макаронников из северной Италии. У них были светлые волосы и голубые глаза. Но потом пришли мавры, и они изменили весь народ. Они так долго ебались с сицилийскими женщинами, что навсегда изменили всю генеалогию. Вот почему светлые волосы и голубые глаза превратились в черные волосы и темную кожу. Знаете, что меня больше всего поражает? Что по сей день, спустя сотни лет, сицилийцы носят в себе этот нигерский ген. Теперь это... Нет, я цитирую исторический факт. Об этом писали. Это факт. Об этом в книгах написано.

	Coccotti
	Люблю этого парня. Люблю.
	Как он мне нравится. Ах, какой ты!
	Мне нравится этот парень. Правда.
	Он мне нравится.
	Мне нравится этот парень.

	Worley
	Твои предки были ниггерами. А твоя пра-пра-пра-пра-бабка трахалась с ниггером. Да. И у нее родился полуниггерский ребенок. А раз это факт, то объясни мне: неужели я лгу? Вот поэтому вы, что называется, баклажаны (все смеются). Вы полуниггеры.
	Ваши предки – ниггеры. Да. Да-да! Так и было. Ваша пра-пра-пра-пра-бабушка трахалась с каким-то ниггером. Да. Потом на свет появился ребеночек. Негр. И пошло-поехало. Если это исторический факт, то скажите – разве я вру? Нет. Ведь вы – все вы как баклажаны (все смеются). 
	Твои предки были ниггерами. А твоя пра-пра-пра-пра-бабка трахалась с неграми. Да. И у нее родился ребенок-мулат. А раз это устоявшийся факт, то объясни: разве я лгу? Так что ты – наполовину рубероид (все смеются).
	Ваши предки – черномазые. Да. А твоя пра-пра-пра-пра-бабка трахалась с ниггером. Да. И у нее был ребенок-полукровка. И если это факт, скажи мне: лгу ли я? Потому что ты – ты ведь наполовину черномазый (все смеются).
	Ваши предки – черномазые.  И твоя пра-пра-пра-пра-бабка ебалась с черномазым. Да. И у нее был ребенок, наполовину черномазый. Если это факт, то скажи мне: я лгу? Потому что ты – ты в какой-то степени баклажан (все смеются).

	Coccotti
	А ты мускусная дыня (все смеются). Молодец, парень. Это было красиво. (Кокотти отходит, берет пистолет, подходит к Ворли и несколько раз стреляет в него).  Я никого не убивал с тысяча девятьсот восемьдесят четвертого года. Идите туда, где жил сын этого комедианта, надо выяснить, куда уехал этот подонок. Я пока смою грязную кровь его отца.
	А ты как дыня, да? (все смеются). Как он мне нравится! Очаровательно, просто очаровательно. (Кокотти отходит, берет пистолет).  Дай-ка (подходит к Ворли и несколько раз стреляет в него). Я не убивал с восемьдесят четвертого года. Поезжайте к его сынку домой, переройте все там, и узнайте, куда он поехал. А я хочу смыть с себя его дерьмовые мозги.
	А ты – чертов снежок (все смеются). Молодец! (Кокотти отходит, берет пистолет, подходит к Ворли и несколько раз стреляет в него).  Я никого не убивал с восемьдесят четвертого года. Отправляйтесь туда, где жил сын этого клоуна, надо выяснить, куда он мог свалить. А я пока смою грязную кровь его отца.
	А ты белоснежка, да? (все смеются). Прекрасно! (Кокотти отходит, берет пистолет, подходит к Ворли и несколько раз стреляет в него).  Я никого не убивал с тысяча девятьсот восемьдесят четвертого года. Обыскать дом этого шута, и выяснить мне, где этот ублюдок, чтобы я об этом больше не думал.
	А ты – канталупа (все смеются). Прекрасно! (Кокотти отходит, берет пистолет, подходит к Ворли и несколько раз стреляет в него). Я не убивал никого с тысяча девятьсот восемьдесят четвертого года. Поезжайте на квартиру сына этого комика, привезите что-нибудь, что укажет мне, куда уехал этот мудак. Чтобы я мог лично рассчитаться с этим парнем.

	Luca
	Что случилось?
	Франко, Франко, чего он так?
	Франко, что случилось?
	Франко, что случилось?
	Франко, что случилось?

	Franco
	Он сказал, что сицилийцы произошли от ниггеров, и Дон Винченцо убил его.
	Он сказал, что сицилийцы произошли от ниггеров, вот Винченцо и убил его.
	Он сказал, что сицилийцы произошли от ниггеров, а Дон Винченцо убил его.
	Он сказал, что сицилийцы происходят от ниггеров, и Дон Винченцо пристрелил его.
	Он сказал, что сицилийцы происходят от черномазых, и Дон Винченцо убил его.

	Coccotti
	Эта семья умалишенных должна знать, что к чему.
	Я уничтожу весь твой поганый род, сука.
	Надо всю семейку с лица земли стереть.
	Семья хреновая, мать их! Ни хрена от них не останется.
	Надо стереть с лица земли эту ебанутую семью.


